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See the notice on TED website

321305-2026 - Hange
Saksamaa – Ehitusseadmete remondi- ja hooldusteenused – Universität zu Köln - Wartung 
Druckerhöhungsanlagen (DEA), Wand-, Überflur-/ Unterflur- und Hydrantenanlagen, 
Löschwasserleitungen "TROCKEN", "NASS" und Einbauten
OJ S 90/2026 11/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
E-posti aadress: vergabestelle@verw.uni-koeln.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Universität zu Köln - Wartung Druckerhöhungsanlagen (DEA), Wand-, Überflur-/ 
Unterflur- und Hydrantenanlagen, Löschwasserleitungen "TROCKEN", "NASS" und Einbauten
Kirjeldus: Wartung Druckerhöhungsanlagen (DEA), Wand-, Überflur-/ Unterflur-und 
Hydrantenanlagen, Löschwasserleitungen "TROCKEN", "NASS" und Einbauten; Austausch 
von Verschleißteilen, in Gebäuden der UzK.
Menetluse tunnus: 1e045a09-c3f4-4cdf-9c63-f6ddafd59966
Sisemine tunnus: 2026_64_0042
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50700000 Ehitusseadmete remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50000000 Remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Köln
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa

2.1.3.  Maksumus
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 450 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y4CYT7UWDZ4E# keine
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/321305-2026
mailto:vergabestelle@verw.uni-koeln.de
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: § 129a des 
Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) 
oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder 
Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder 
teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 
2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen. § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; 
Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Pettus: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
Korruptsioon: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) 
§§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den 
§§ 232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Das Unternehmen ist seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben wurde nicht nachgekommen.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Das Unternehmen ist seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen nicht nachgekommen.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verstoß gegen 
geltende umweltrechtliche Verpflichtungen
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verstoß gegen 
geltende sozialrechtliche Verpflichtungen
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verstoß gegen geltende 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen
Maksejõuetus: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Vara haldab likvideerija: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Äritegevus on peatatud: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
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ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Tõsine ametialane rikkumine: Das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des Unternehmens 
infrage gestellt wird.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Der öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Es besteht ein Interessenkonflikt bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer 
für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Es liegt eine 
Wettbewerbsverzerrung vor, resultiert daraus, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Das Unternehmen hat 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, was zu einer vorzeitigen 
Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Das Unternehmen hat in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen oder 
Auskünfte zurückgehalten hat oder ist nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln, oder a) hat versucht , die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) hat versucht , vertrauliche Informationen zur 
Erlangung unzulässiger Vorteile beim Vergabeverfahren zu erhalten c) hat fahrlässige oder 
vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt, die die Vergabeentscheidung des 
öffentlichen Auftraggebers erheblich hätten beeinflussen können oder hat versucht, solche 
Informationen zu übermitteln.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Universität zu Köln - Wartung Druckerhöhungsanlagen (DEA), Wand-, Überflur-/ 
Unterflur- und Hydrantenanlagen, Löschwasserleitungen "TROCKEN", "NASS" und Einbauten
Kirjeldus: Wartung Druckerhöhungsanlagen (DEA), Wand-, Überflur-/ Unterflur-und 
Hydrantenanlagen, Löschwasserleitungen "TROCKEN", "NASS" und Einbauten; Austausch 
von Verschleißteilen, in Gebäuden der UzK. Rahmenvereinbarung über 4 Jahre. 
Grundlaufzeit: 12 Monate Verlängerungsoptionen: 3 um jeweils weitere 12 Monate
Sisemine tunnus: 2026_64_0042
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50700000 Ehitusseadmete remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50000000 Remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Köln
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 3
Muu informatsioon uuendamise kohta: Drei Verlängerungen um jeweils 12 Monate

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# 
keine

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Haftpflichtversicherung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): Zu Vertragsbeginn ist vom Auftragnehmer eine Police über eine bestehenden 
oder dann abgechlossene Haftpflichtversicherung entsprechend den Angaben im Vertrag 
einzureichen.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Schulungen und Weiterbildungen Fachpersonal (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Schulungen und Weiterbildungen Mitarbeiter: Die 
Mitarbeiter der Firma müssen in Schulungen und Seminaren im Bereich Sachkunde 
kontinuierlich weitergebildet werden. 1. Im Produktbereich, z. B. für: Instandhaltung und 
Umgang von Löschanlagen, Feuerlöschern, Brandschutz. 2. Im Arbeitsbereich, z. B. für: Den 
Umgang mit Leitern und Tritten sowie Fahrgerüsten Persönliche Schutzausrüstung gegen 
Absturz und Retten Persönliche Schutzbekleidung. Es werden umfangreiche Fachkenntnisse 
im Bereich der Brandschutz, Löschanlagen und die notwendigen zertifizierten Kenntnisse 
einer entsprechenden Fachkraft für festgelegte Tätigkeiten vorausgesetzt. Nachgewiesene 
und aktuelle Schulung, in Bereich Instandhaltung und Instandsetzung von Löschanlagen und 
sonstiger Weiterbildungen muss belegt werden.



321305-2026 Page 5/8

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Arbeitsschutzdokumentation (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Die Arbeitsschutzdokumentation muss vom Zuschlagserhaltenden und von 
jedem seiner in Frage kommenden Subunternehmen nachge¿wiesen werden. Das 
Anlagedokument 6 ist vollständig ausgefüllt zu Vertragsbeginn abzugeben.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Berufserfahrung Mitarbeiter (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Dritterklärung): Die Mitarbeiter von AN müssen über langjährige Erfahrung im Umgang 
mit den beschriebenen Löschanlagen verfügen und je nach Anforderungen an die 
Arbeitstätigkeiten wie Warten, Instandhalten, Inspektion, Instandsetzen, Prüfen 
(Befähigungsnachweise), eine der nachfolgenden, erfolgreich abgeschlossenen 
Berufsausbildung haben: ? Meister im Brandschtztechnik-Handwerk ? Installateur 
Brandschtzechnik-Handwerk

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zertifizierung Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Die Bieter müssen für die Instandhaltung und Instandsetzung, gemäß 
ausgeschriebenen Leistung - mobile Pulver-, CO2-, Wasser-, Schaum- und Fettbarandlöscher 
- zertifiziert sein. Zertifikate sind mit dem Angebot einzureichen.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4CYT7UWDZ4E/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYT7UWDZ4E

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYT7UWDZ4E
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 81 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYT7UWDZ4E/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYT7UWDZ4E/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYT7UWDZ4E
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4CYT7UWDZ4E
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Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Gemäß § 56 VgV
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: keine
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Die Zahlungsbedingungen sind dem Vertrag unter § 5 Vergütung zu 
entnehmen. Im Übrigen gelten die Vertragsbedingungen des Landes NRW.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Gemäß § 160 ff GWB muss ein Nachprüfungsantrag 
spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer eingereicht werden. Vorsorglich wird auf die 
Fristen gemäß § 134 GWB hingewiesen.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Universität zu Köln, Abteilung 64 
- Einkauf
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Vergabekammer Rheinland c/o 
Bezirksregierung Köln
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Universität zu Köln, Abteilung 64 - Einkauf
Registreerimisnumber: 05315-06008-84
Postiaadress: Albertus-Magnus-Platz
Linn: Köln
Sihtnumber: 50923
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: Abteilung 64 - Einkauf
E-posti aadress: vergabestelle@verw.uni-koeln.de
Telefon: +49 2214700
Internetiaadress: https://uni-koeln.de/
Hankija profiil: https://www.vergabe.nrw.de/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

mailto:vergabestelle@verw.uni-koeln.de
https://uni-koeln.de/
https://www.vergabe.nrw.de/
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8.1.
 
ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Registreerimisnumber: 05315-03002-81
Postiaadress: Zeughausstr. 2-10
Linn: Köln
Sihtnumber: 50667
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: VKRheinland@bezregkoeln.nrw.de
E-posti aadress: VKRheinland@bezregkoeln.nrw.de
Telefon: +49 2211473045
Faks: +49 2211472889
Internetiaadress: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
b819555b-1b5f-4b44-8803-019f54b03ed0-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Im LV wurden die Fristen für die Wartung, Löschwasserleitung "nass" statt "alle 2 Jahre" auf 
"1-mal jährlich" und Anzahl 12 Stck geäändert.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: PROCEDURE
Muudatuste kirjeldus: Im LV wurden die Fristen für die Wartung, Löschwasserleitung "nass" 
statt "alle 2 Jahre" auf "1-mal jährlich" und Anzahl 12 Stck geäändert.
Hankedokumente muudeti: 08/05/2026

mailto:VKRheinland@bezregkoeln.nrw.de
mailto:VKRheinland@bezregkoeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 47459d6e-c477-4e37-b78d-33239e11d047  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/05/2026 09:13:05 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 321305-2026
ELT S väljaande number: 90/2026
Avaldamise kuupäev: 11/05/2026
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